
Ｈｏｗと疑問文：。How は。一般に「どれくらい」

（程度）、「どのようにして」(方法)および「どのよ

うな」(状態)を聞く場合に使われる。文の構造と

しては、how の後ろに be 動詞や do, can など

の助動詞を置く場合、例えば How can I pre-

vent plugging?(詰まりを防ぐのに、どうすればよ

いのか)や、how の後ろに many など形容詞や

副詞を置く場合も多く用いられている。例え

ば、How many people are involved in general

shutdowns(全体的なシャットダウン時に、どれく

らいの人が参加するのか)、あるいは How ac-

curately must speed be held?(どれぐらい正確

に速度を保つ必要があるか)などがある。

1. be 動詞や助動詞を後ろに置く場合

用例：How are the project costs estimated, and

how accurate is the estimate?（どのようにプロ

ジェクトの費用を見積もり、そして見積もり精度

はどの程度か）

用例：How are these indicators deployed to

managers, supervisors, foremen and work-

ers?(これらの指標をどのようにして、管理者、

監督者、フォアマンおよび作業員へ水平展開

していますか)

用例：.How are the relationship between

maintenance and other areas such as operation,

engineering, inspection and outside contrac-

tors(保全部門と他の部門、製造、技術、検査

および外注業者との関わりあいはどうなってい

るか)

用例 ： How are the employees of outside

maintenance companies engaged to 5S, QCC

and TPM programs?

(外部の保全会社の従業員は、どのように 5S、

QCサークルおよびTPMの取組計画に従事し

ていますか)

用例：How are you going to carry out the

project?（プロジェクトを、どのように実行しようと

しているか）

用例：How are you going to get new equipment

into the structure?(どのようにして、新しい機器

を建屋内に入れようとしているのか)

用例：How are your maintenance and produc-

tion organization?（貴社の保全と生産の組織

はどうなっていますか）

用例：How can the volume or hazardous nature

of the wastes be reduced or eliminated?（どのよ

うにして廃棄物の量あるいは有害な性質を削

減あるいは除去できるか）

用例：How do I determine the remaining useful

life of my oil?（潤滑油の残存寿命を、どのよう

に測定すればよいのか）

用例：How did TPM start at the Camden

Plant?（どのようにしてカムデン工場では TPM

を始めたか）

用例：How do you establish the annual plant

painting program?（年間プラント塗装計画をど

のようにたてるのか）

用例：How do you establish your maintenance

strategy?（どのように保全計画をたてるのか）



用例：How do you inspect in high/hard to

reach areas?( 高くて手のどかない場所を、ど

のようにして検査するか)

用例：How do you maintain and clean the re-

generative preheater?（どのようにして再生式

予熱器を維持・清掃するのか）

用例：How does oxidized oil affect machine

reliability?（酸化した潤滑油は機械の信頼性

に、どのように影響するか）

2.形容詞や副詞を後ろに置く場合

用例：How long has it been operating?（どのく

らい運転しているのか）

用例：How many different lubricants do you

inventory?（どんな種類の潤滑剤が在庫リスト

にのっているか）

用例：How many hours of formal training do

vibration-analysis technicians receive annual-

ly?（振動解析テクニシャンは、毎年何時間正

式の教育を受けているのか）

用例：How much do you know about contami-

nation control（汚染管理についてどの程度知

っているか）

用例：How much does it cost to get back on

stream?（生産再開にどれくらい費用がかかる

か）

用例：How much floor space does an reverse

osmosis system occupy?（逆浸透装置は、どれ

くらいの床面積を占有するのか）

用例：How much lubricant should I use and

how often should I lubricate?（どれだけの量の

潤滑油を使えばよいのか、あるいはどの頻度

で潤滑油を補給すればよいのか）

用例：How much should be grease added?（グリ

ースはどれくらい追加すればよいか）

用例：How often do the steam generator turn-

around occur?（蒸気発生器の定期整備はどん

な頻度で行うのか）

用例：How often do you clean the quench oil

heat exchangers?（クエンチオイルの熱交換器

は、どれくらいの頻度で掃除するのか）

用例：How often do you run a rotary standby

machine?（スタンバイの回転機器は、どれくら

いの頻度で運転するのか）

用例：How often should I use oil analysis?（油

分析を使う頻度は）

用例：How quickly can repairs be effected?（い

かに早く修理ができるか）

用例：How would an reverse osmosis be used

to recycle water?（逆浸透装置を処理水に使

えるのか）


